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MOTIVERING 

1. BAKGRUND TILL FÖRSLAGET 
Det bifogade förslaget till rådsbeslut utgör det rättsliga instrument som möjliggör ingåendet 
av avtalet om ekonomiskt partnerskap (nedan kallat avtalet) mellan de västafrikanska staterna, 
Västafrikanska staters ekonomiska gemenskap (Ecowas) och Västafrikanska ekonomiska och 
monetära unionen (Uemoa), å ena sidan, och Europeiska unionen och dess medlemsstater, å 
andra sidan. 

Avtalet med hela den västafrikanska regionen har förhandlats fram i enlighet med målen i 
partnerskapsavtalet mellan EU och AVS, undertecknat i Cotonou den 23 juni 2000, reviderat i 
Luxemburg den 25 juni 2005 och i Ouagadougou den 22 juni 2010 (nedan kallat 
Cotonouavtalet) och de förhandlingsdirektiv för ekonomiska partnerskapsavtal med AVS-
länderna som rådet antog den 12 juni 2002.  

Förhandlingarna avslutades av chefsförhandlarna den 6 februari 2014 i Bryssel. Avtalet 
paraferades den 30 juni 2014 i Ouagadougou, Burkina Faso.  

Så snart avtalet träder i kraft ersätter det de två interimistiska avtalen i regionen, nämligen det 
inledande avtalet med Elfenbenskusten, paraferat den 7 december 2007, undertecknat den 26 
november 2008 och godkänt av Europaparlamentet den 25 mars 2009, samt det inledande 
avtalet med Ghana, paraferat den 13 december 2007.  

Kap Verde åtnjuter för närvarande den särskilda stimulansordningen för hållbar utveckling 
och gott styre (GSP+) inom ramen för det allmänna preferenssystemet, medan Nigeria åtnjuter 
det allmänna preferenssystemet (GSP). Avtalet kommer att ersätta dessa system så snart det 
träder i kraft. De andra länderna i regionen åtnjuter för närvarande initiativet ”Allt utom 
vapen”, eftersom de tillhör de minst utvecklade länderna.  

I och med att avtalet träder i kraft garanteras harmoniserade handelsregler mellan Europeiska 
unionen och den västafrikanska regionen, och på så sätt understöds den regionala 
integrationen och tillämpningen av Ecowas gemensamma yttre tulltaxa. 

2. AVTALETS ART OCH RÄCKVIDD 
Avtalet innehåller bestämmelser om varuhandel, tull- och handelslättnader, tekniska 
handelshinder, sanitära och fytosanitära åtgärder samt jordbruk och fiske. 

Vidare anges i bestämmelserna om utvecklingssamarbete de prioriterade åtgärdsområdena för 
genomförande av avtalet, vilka är formulerade i det avtalade utvecklingsprogrammet, vars 
finansieringsbestämmelser anges i avtalet. Rådets bekräftade i sina förklaringar av den 10 maj 
2010 och den 17 mars 2014 Europeiska unionens och dess medlemsstaters vilja att 
ekonomiskt understödja utvecklingen i Västafrika.  

Avtalet innehåller åtaganden i fråga om regional integration, där de västafrikanska staterna 
åtar sig att ömsesidigt tillämpa den förmånsbehandling som Europeiska unionen beviljas 
enligt avtalet.  

Enligt avtalet ska dessutom förhandlingar bedrivas på regional nivå om investeringar, tjänster, 
immaterialrätt och innovation, betalningar och rörlighet för kapital, skydd av personuppgifter, 
konkurrens, konsumentskydd, hållbar utveckling och offentlig upphandling. 

Enligt de institutionella bestämmelserna ska det inrättas ett gemensamt EPA-råd Västafrika–
Europeiska unionen. EPA-rådet ska ha till uppgift att övervaka genomförandet av avtalet och 
kommer att bestå av ledamöter av ministerkommittén för övervakning av avtalet om 
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ekonomiskt partnerskap med Västafrika och företrädare för Europeiska unionens råd och 
Europeiska kommissionen. EPA-rådet ska biträdas av en gemensam kommitté för 
genomförandet av avtalet om ekonomiskt partnerskap. En parlamentarisk kommitté 
Västafrika–Europeiska unionen ska fungera som forum för ledamöter av Europaparlamentet 
och Ecowas och Uemoas regionala parlament. En partssammansatt rådgivande kommitté 
Västafrika–Europeiska unionen ska biträda det gemensamma EPA-rådet för att främja dialog 
och samarbete mellan företrädare för det civila samhället och den privata sektorn. Enligt 
avtalet ska det följas upp ingående och granskas vart femte år. 

3. FÖRFARANDEN 
Kommissionens bedömning är att resultaten av förhandlingarna är tillfredsställande och 
överensstämmer med rådets förhandlingsdirektiv och uppmanar rådet att 

– ingå avtalet på Europeiska unionens vägnar. 
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Förslag till 

RÅDETS BESLUT 

om ingående av avtalet om ekonomiskt partnerskap mellan de västafrikanska staterna, 
Ecowas och Uemoa, å ena sidan, och Europeiska unionen och dess medlemsstater, å 

andra sidan 

EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 207.3 och 
207.4 och artikel 208 jämförda med artikel 218.6 a, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag1, 

med beaktande av Europaparlamentets godkännande, och 

av följande skäl: 

(1) Den 12 juni 2002 bemyndigade rådet kommissionen att inleda förhandlingar om ett 
avtal om ekonomiskt partnerskap med AVS-länderna. 

(2) Förhandlingarna avslutades framgångsrikt, och ett avtal om ekonomiskt partnerskap 
(nedan kallat EPA) paraferades den 30 juni 2014 mellan de västafrikanska staterna 
(Republiken Benin, Burkina Faso, Republiken Kap Verde, Republiken 
Elfenbenskusten, Republiken Gambia, Republiken Ghana, Republiken Guinea, 
Republiken Guinea-Bissau, Republiken Liberia, Islamiska republiken Mauretanien, 
Republiken Mali, Republiken Niger, Förbundsrepubliken Nigeria, Republiken 
Senegal, Republiken Sierra Leone och Republiken Togo), Västafrikanska staters 
ekonomiska gemenskap (Ecowas) och Västafrikanska ekonomiska unionen (Uemoa), 
å ena sidan, och Europeiska unionen och dess medlemsstater, å andra sidan. 

(3) I enlighet med rådets beslut [...] av den [...]2 undertecknades avtalet om ekonomiskt 
partnerskap mellan Europeiska unionen och dess medlemsstater, å ena sidan, och de 
västafrikanska staterna, Ecowas och Uemoa, å andra sidan den [...] med förbehåll för 
att det senare ingås. 

(4) Avtalet har tillämpats provisoriskt sedan den [...] i väntan på att det ska träda i kraft. 

(5) Ekonomiska partnerskapsavtal med AVS-länderna är nödvändiga för genomförandet 
av Europeiska unionens politik för handel och utvecklingssamarbete med AVS-
länderna. 

(6) Avtalet bör godkännas på Europeiska unionens vägnar. 

                                                 
1 EUT C [...], [...], s. [...]. 
2 EUT C [...], [...], s. [...]. 
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HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 

Artikel 1 
Härmed ingås avtalet om ekonomiskt partnerskap mellan de västafrikanska staterna, Ecowas 
och Uemoa, å ena sidan, och Europeiska unionen och dess medlemsstater, å andra sidan. 

Texten till avtalet åtföljer detta beslut. 

Artikel 2 
Rådets ordförande ska på unionens vägnar göra den anmälan som avses i artikel 107.2 i 
avtalet3. 

Artikel 3 
Detta beslut träder i kraft samma dag som det antas. 

Utfärdat i Bryssel den 

 På rådets vägnar 
 Ordförande 

                                                 
3 Dagen för avtalets ikraftträdande kommer att offentliggöras av rådets generalsekretariat i Europeiska 

unionens officiella tidning. 
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FINANSIERINGSÖVERSIKT FÖR RÄTTSAKT FÖR FÖRSLAG SOM ENDAST 
PÅVERKAR BUDGETENS INKOMSTSIDA 

1. FÖRSLAGETS BETECKNING 
Rådets beslut om ingående av avtalet om ekonomiskt partnerskap mellan de 
västafrikanska staterna, Ecowas och Uemoa, å ena sidan, och Europeiska unionen 
och dess medlemsstater, å andra sidan. 

2. BERÖRDA BUDGETRUBRIKER 
Kapitel och artikel: kapitel 12 artikel 120 

Budgeterat belopp för år 2014: 16 185 600 000 euro 

3. BUDGETKONSEKVENSER 
� Förslaget påverkar inte budgeten. 

⌧ Förslaget påverkar inte utgifterna, men däremot inkomsterna på följande sätt 

(miljoner euro, avrundat till en decimal) 

  

Budgetrubrik i den 
årliga budgeten 

Inkomster4 

 

Tolvmånadersperiod 
fr.o.m. dd/mm/åååå 

[År n] 

Artikel 120 

 

Påverkan på egna medel  4,3 

 

Situation efter åtgärden 

 [n + 1] [n + 2] [n + 3] [n + 4] [n + 5] 

Artikel 120 

 

4,3 4,3 4,3 4,3 4,3 

4. BESTÄMMELSER OM BEDRÄGERIBEKÄMPNING 
För att skydda Europeiska unionens egna medel innehåller avtalet bestämmelser som ska 
garantera att partnerlandet på ett korrekt sätt tillämpar de villkor som fastställs för 
tillämpningen av handelsmedgivandena enligt punkt 3 (”Budgetkonsekvenser”), särskilt i 
protokollet om ursprungsregler (bilaga A till avtalet) och protokollet om ömsesidigt 
administrativt bistånd i tullfrågor (bilaga E till avtalet). Dessa bestämmelser kompletterar 
Europeiska unionens tullagstiftning som är tillämplig på alla importerade varor (särskilt 
Europeiska unionens tullkodex med tillämpningsbestämmelser) och lagstiftningen om 
medlemsstaternas ansvar för kontrollen av egna medel (särskilt rådets förordning 
(EG, Euratom) nr 1150/2000). 
                                                 
4 När det gäller traditionella egna medel (jordbrukstullar, sockertullar, tullavgifter), ska de angivna 

beloppen vara nettobelopp, dvs. bruttobelopp efter avdrag med 25 % för uppbördskostnader. 
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5. ÖVRIGA ANMÄRKNINGAR 
Denna uppskattning bygger på importvolymen 2012. Med undantag för ett mycket begränsat 
antal varor från länder som inte hör till de minst utvecklade länderna och som inte 
undertecknat interimistiska ekonomiska partnerskapsavtal, är nästan all import från Västafrika 
till Europeiska unionen tullfri redan i dag. 


	1. BAKGRUND TILL FÖRSLAGET
	2. AVTALETS ART OCH RÄCKVIDD
	3. FÖRFARANDEN
	EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA BESLUT
	Artikel 1
	Artikel 2
	Artikel 3
	På rådets vägnar
	1. FÖRSLAGETS BETECKNING
	2. BERÖRDA BUDGETRUBRIKER
	3. BUDGETKONSEKVENSER
	4. BESTÄMMELSER OM BEDRÄGERIBEKÄMPNING
	5. ÖVRIGA ANMÄRKNINGAR

